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Bonjour
de la rédaction

Quelles aventures vous attendent ?
Le printemps est de nouveau là ! Mais vous comme moi,  

n’avez probablement pas attendu le retour des beaux jours 
pour vivre des aventures en plein air. Qu’il pleuve, qu’il  

vente ou qu’il neige, nous sommes toujours prêt·e·s à explorer, 
apprendre et partager de bons moments ensemble !

Ce semestre s’annonce riche en événements. Tout d’abord,  
s’est tenue la journée de découverte du scoutisme, où  

330 groupes ont ouvert leurs portes aux nouvelles têtes. Vous 
trouverez les meilleures photos en pages 6 et 7.

Puis viendra la Journée de la Bonne Action (BA) qui nous  
rappelle qu’un petit geste peut faire une grande différence. Les 

plus grand·e·s suivront des formations, notamment  
Jeunesse+Sport (J+S), pour apprendre à organiser des activités 

et à guider les plus jeunes. Parce que le scoutisme, c’est  
aussi se préparer à assumer des responsabilités.

Certain·e·s partiront aussi en camp à l’Ascension ou à  
Pentecôte. Ce sera l’occasion parfaite pour se changer les idées 

avant le sprint de la fin d’année scolaire.

Enfin, ce printemps sera dédié à la préparation du  
camp d’été, le moment fort de l’année pour la majorité 

d’entre nous.

Alors, quel que soit votre projet ce printemps, que cette  
saison soit remplie de défis instructifs et de découvertes ! 

Bonne lecture et bonne route à tou·te·s !

GABRIELLA SENN / CARACAL 
RESPONSABLE DE LA ROMANDIE
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En bref Votre groupe a-t-il vécu ou fait quelque chose 
d’exceptionnel ? Avez-vous réalisé un projet ? 
Alors écrivez-nous ! Envoyez-nous des photos et  
un petit texte (max. 1200 signes espaces compris) 
relatifs à votre projet à sarasani@msds.ch

JUBACA 2025 

INSCRIPTION DES BÉNÉVOLES

Viens vivre une expérience inoubliable en rejoignant le premier 
camp d’été scout de la région jurassienne  ! Cet été, JUBACA 
 accueillera à Soulce (JU) 400 participant·e·s, moniteur·ice·s et 
bénévoles du 21 juillet au 2 août.

Ce camp unique sensibilisera les jeunes aux enjeux de du-
rabilité, de préservation de l’environnement et d’inclusion. 
Chaque journée sera rythmée par des activités sportives, cultu-
relles et éducatives en partenariat avec des acteurs locaux.

Rejoins-nous aussi pour les semaines de montage du 11 au 
20 juillet et de rangement du 2 au 10 août ! Que tu sois dispo-
nible un jour, une semaine ou tout le camp, ton engagement 
sera précieux.

Inscris-toi dès maintenant via notre formulaire en ligne: 
www.linktr.ee/jubaca2025 
Nous te contacterons rapidement et encore un immense merci  
pour ton soutien !

Raphaël Seuret / Wombat
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Scouts go Solar Suisse 

SECONDE PHASE DU PROJET 

Après une phase de lancement réussie, de 2022 à 2024, Scouts 
go Solar Suisse passe à la deuxième étape avec des activités 
passionnantes axées sur l’énergie solaire et la transition éner-
gétique. Tu souhaites découvrir et tester avec ton groupe scout 
tout ce que l’on peut faire avec l’énergie solaire ? Tu veux sa-
voir ce qui se cache derrière des noms tels que « Laser Flip-
per », « Solar Dart » ou « Solar Mario » ? Il suffit de lire nos ins-
tructions pas à pas pour réaliser ces expériences toi-même. Tu 
peux également nous emprunter le matériel nécessaire pour 
organiser ton propre atelier ! La météo n’est pas de la partie ? 
Pas de problème, nous proposons aussi une foule d’expé-
riences et d’activités d’intérieur. Cette année, il y aura même 
des ateliers en ligne et nous testerons l’approvisionnement 
électrique des camps avec des installations solaires mobiles. 
Pour en savoir plus et rester au courant, rejoins-nous en ligne 
et deviens membre du Solar Club SgS Suisse ! Let’s go solar ! 

Site Internet (DE et EN) : www.solafrica.ch/sgs-schweiz/experimente
Instagram @scoutsgosolar_ch1 

Martin Wanner / Don Tostador
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CarteCulture

RENDRE LE SCOUTISME ABORDABLE POUR TOU·TE·S

La Suisse compte environ 700 000 personnes touchées par la 
pauvreté, dont de nombreuses familles avec des enfants. Pour 
ces dernières, les cotisations de membres et les frais des 
camps scouts sont trop élevés.

Caritas a créé la CarteCulture pour permettre à ces per-
sonnes d’accéder à des activités culturelles, éducatives et 
sportives. La CarteCulture englobe plus de 4200 offres dans 
toute la Suisse, dont une trentaine pour le scoutisme, avec des 
réductions de 30 à 100 % sur les cotisations de membres et les 
camps. Il pourrait y en avoir beaucoup plus ! Inscrivez donc 
votre groupe à la CarteCulture et proposez l’adhésion ou les 
camps à moitié prix, voire gratuits !

La Fondation Suisse du Scoutisme sait que les groupes dis-
posent de fonds limités et prend en charge les rentrées per-
dues en raison des réductions accordées. De la sorte, votre 
groupe peut ouvrir ses portes à des enfants dans le besoin 
sans subir de pertes. La Fondation vous remercie, ainsi que 
ses donateurs·trices. Sans vous, tout cela serait impossible !

Plus d’infos sur www.pfadistiftung.ch/fr  
ou via info@pfadistiftung.ch
Pour en savoir plus sur la CarteCulture : www.carteculture.ch 

Brigitt Küttel / Funke

Reconstitution du groupe d’Aadorf

PAR LE GROUPE D’ELGG

En 2016, le groupe scout Orion d’Aadorf a dû cesser ses activi-
tés faute de responsables. Le groupe d’Elgg n’a cessé d’accueil-
lir des enfants et des jeunes d’Aadorf depuis lors. Les habi-
tant·e·s d’Aadorf portent un intérêt manifeste au scoutisme. Au 
fil des ans, notre groupe s’est agrandi. Il compte aujourd’hui 
80 membres et nous disposons ainsi des ressources néces-
saires pour réaliser le projet de réouverture du groupe d’Aadorf. 
Début 2024, un de nos responsables et la maîtrise cantonale de 
Thurgovie ont procédé à un premier échange d’idées concer-
nant la reconstitution du groupe d’Aadorf. Nos responsables 
de groupe ont ensuite développé le concept plus en détail. En 
janvier 2025, une première activité découverte a été proposée à 
Aadorf. Elle a suscité un grand intérêt, avec plus de 20 nou-
veaux·elles enfants présent·e·s . Cette année, une activité sera 
réalisée chaque mois à Aadorf. Au vu de l’accueil réservé à la 
première activité, nous espérons pouvoir accueillir de nou-
veaux·elles enfants. Ce serait une belle réussite, non seule-
ment pour nous, mais pour le mouvement scout en général.

Corina Richter / Arya, Tim Sadgrove / Kiwano
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Comme les années précédentes, une journée de découverte 
du scoutisme a été organisée récemment. De nombreux 
groupes de Suisse romande et alémanique ont organisé des 
activités passionnantes pour les enfants et les jeunes inté-
ressé·e s par le scoutisme : décryptage de cartes au trésor, 
cuisson de pain trappeur sur le feu ou jeux de piste dans la 
forêt – la journée a, comme toujours, été l’occasion de vivre 
des aventures uniques et de faire découvrir le monde scout 
à des ami·e·s, voire de faire de nouvelles connaissances et 
de nouer des amitiés qui dureront toute une vie.

Zoom sur

La Journée de découverte du scoutisme
À l’aventure dans différents groupes 

NADIA LETTIERI / DRÖPSLI

Au fait :
tu peux également amener tes ami·e·s à des 
activités en cours d’année pour les initier 
au scoutisme. Nous te demandons simple-
ment d’en avertir tes responsables.

Après un jeu pour faire connaissance, tout 

le monde est prêt pour l’aventure !

Dans la forêt, le taxi 

se paie en bonbons !

Le téléphone arabe : en 5 secondes,  

le « foulard » devient une « banane au 

chocolat » ! 

Plus l’heure tourne, plus les histoires 
deviennent  abracadabrantes !
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Jeux olympiques en forêt : première 

discipline – le saut d’obstacles !

Avant le sport, il important de s’échauffer.

Un goûter bien mérité –  
partagé avec le castor !

Petits jeux :  
incontournables pendant la 

journée de découverte.

Jeu du loup dans la forêt :  
il faut bien chercher !

7



Brigade de Sauvabelin (BS)
Lieu : Lausanne (VD)

Fondation : 1912 

Branches : Louveteaux, Éclais, Picos, Route et SMT

Nombre de membres : 714 personnes (données MiData de 2024)

Fiche d’identité
Une brigade scoute se présente

AUXANE BOLANZ / MÉSANGE

La Brigade de Sauvabelin compte beaucoup de membres 
(c’est l’une des plus grandes brigades de Suisse). 

Comment est-elle structurée avec autant de personnes ? 

La Brigade compte 4 meutes, 11 troupes, et 5 postes non-mixtes. En plus,  
il y a une troupe de Scouts Malgré Tout (SMT) et 2 clans pour les ancien·ne·s 

chef·fe·s. Pour chapeauter tous ces gens, nous avons une équipe de 
 commandement qui gère notamment l’administratif. Tout le monde réunit  

pour un grand rassemblement seulement trois fois par année.
Chez nous, les jeunes deviennent chef·fe·s à 14 ans, après avoir fait une 

formation interne de 4 mois qui s’appelle « L’équipe ». A la fin de  
celle-ci, les jeunes responsables ont la charge d’une patrouille ou sizaine,  

ou vont chez les picos.

Quelles sont les traditions 
importantes pour la brigade  
ou pour chaque unité ?

Chaque été, tous les camps  
se finissent en même temps, et nous 

nous arrangeons pour que tout le 
monde se retrouve à Vevey. Sur 

place, une tradition consiste à faire la 
fête en se jetant dans une fontaine.  

Il y a ensuite un goûter de pain au  
lait et chocolat. Puis, tout le monde 

prend le bateau pour retourner à 
Lausanne ensemble.

Comme les unités sont très indépen-
dantes les unes des autres, elles  

ont toutes leurs propres traditions et 
coutumes. De plus, elles ont toutes 

des foulards différents. Le foulard 
bleu et blanc est le foulard officiel de 

la Brigade, mais seulement  
quelques personnes le portent.

LES CHEF·FE·S NE PORTENT PAS LA CHEMISE VERTE 
TYPIQUE DE LA BRANCHE ROUTE, POURQUOI ?

Nos chef·fe·s ne portent pas de chemises vertes, 
mais gardent leurs chemises beiges, ou en achètent 
une bleu clair. Garder sa vieille chemise permet de 
conserver tous les souvenirs qu’il y a dessus aussi, 
notamment les nombreuses sérigraphique que nous 
faisons pour chaque camp.

Photos : Brigade de Sauvabelin
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Énigme

Solution à la page 27

1. 
Je tombe du ciel, 

mais je ne suis ni neige  

ni glace. Je fais pousser  

les fleurs et remplis les 

rivières. Qui suis-je ?

2. 
Je sors de mon 

cocon au printemps 
avec mes ailes colorées. 

Qui suis-je ?

3. 
Au printemps, je 

chante sur les arbres 
pour annoncer que les 

beaux jours sont là. 
Qui suis-je ?

4. 
Quand je passe, 

les arbres bourgeonnent, 

les fleurs s’ouvrent et les 
abeilles bourdonnent. 

Qui suis-je ?

5. 
Je suis verte au 

printemps, je change 
de couleur en automne 
et je disparais en hiver. 

Qui suis-je ?

6. 
Je sors de la terre 

quand il commence à faire 

chaud, j’ai des pétales 

 colorés et je parfume l’air.  
Qui suis-je ?

Mère Nature a  
une surprise pour toi !

Coucou toi ! Prêt·e pour l’énigme du printemps ? Aujourd’hui, Mère Nature  
t’a préparé des devinettes sur le printemps, cette saison où tout s’éveille et fleurit ! 

Mais attention, les réponses sont cachées dans le dessin ! Ouvre bien  
tes yeux, cherche dans l’image et découvre tous les secrets du printemps !  

C’est parti pour une super découverte des trésors de la nature ! 
VALÉRIE TORTI / CAVIA ENTREPRENANTE 
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TRADITIONS SCOUTES

Cours Gilwell et tisons
Un troisième tison pour Kirk 

Thomas Hirt / Kirk est membre du groupe scout St. Felix de Regensdorf. Il a de nombreux 
cours Gilwell à son actif : en tant que participant en 2011 à Sori, puis en tant que 

 responsable en 2021 à Venise, en 2023 à Luxembourg et en 2024 à Gênes. Kirk – le capitaine 
de l’USS Enterprise – est un pilote chevronné avec beaucoup d’imagination. Lors de 

 l’Assemblée des délégué·e·s du Mouvement Scout de Suisse (MSdS) en 2024, un troisième 
« tison » lui a été remis pour son engagement au sein du mouvement. Au cours d’un 

 entretien, Kirk nous a expliqué ce qu’étaient un cours Gilwell et un tison.
KATE MAIER / KEPAIA
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Cet article parle du cours Gilwell, une formation 
pour les scout·e·s de 23 ans et plus. Thomas 
Hirt / Kirk (sur la grande photo) y a participé à 
quatre reprises  : une fois en tant que partici-
pant et trois fois en tant que responsable. Cet 
article rapporte les expériences qu’il y a faites 
et explique ce qu’est l’insigne appelée « tison ». 
Un tison est un petit morceau de bois que 
tou·te·s les participant·e·s reçoivent lors du 
cours Gilwell. Les tisons sont fixés au foulard.

En bref !

Explication simple
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Le cours Gilwell

Ce cours est la suite du cours Panorama et est entière-
ment axé sur le scoutisme. « Nous voulons pratiquer le 
scoutisme ! » Ce que Thomas Hirt / Kirk veut dire par là, 
c’est : « Plus de pratique et d’échanges, moins de théorie. 
On se rend dans un endroit isolé, sans électricité ni Inter-
net, où l’on fait tout de ses propres mains. »

Réalisation (où, quand, critères de participation)
Le cours Gilwell (« Woodbadge Training » en anglais) est 
une formation internationale réalisée sous différentes 
formes. Les cours Gilwell du MSdS se déroulent toujours 
à l’étranger et dans plusieurs langues. S’ils s’adressent 
avant tout aux scout·e·s suisses, les scout·e·s étrangers 
(qui maîtrisent les langues du pays) y sont également les 
bienvenu·e·s. Pour y participer, il faut être âgé·e de 23 ans 
au moins et avoir suivi le cours Panorama. Il n’y a pas 
d’âge maximum. Les cours Gilwell ont lieu en alternance 
au printemps et en automne, tous les 18 mois.

Équipe et patrouilles
La maîtrise de cours porte le nom d’équipe. Les partici-
pant·e·s sont réparti·e·s en quatre patrouilles assignées 
aux membres de l’équipe. En Suisse, les quatre pa-
trouilles (les coucous, les pics, les ramiers et les hiboux) 
existent sous cette forme depuis 1992. «  J’étais un cou-
cou », se remémore Kirk avant d’évoquer les soirées fon-
due et les treks avec sa patrouille.

Un cours de philosophie scoute
« C’est un cours de philosophie, un bilan symbolique. On 
se demande : d’où viens-tu et où vas-tu ? Qu’apportes-tu 
au mouvement scout ? Et lui, que t’apporte-t-il ? » Outre 
ces réflexions, on y vit les traditions et on planifie des 
projets appelés « Tickets ». Il s’agit de créer un concept et 
de le réaliser seul·e·s ou en groupe, conformément à la 
vision de BiPi.

 « Thématique scoute », « Engagement » et  
« Portfolio »
Les participant·e·s doivent choisir entre trois Tickets : le 
Ticket « Thématique scoute » consiste à étudier un sujet 
et à le traiter par écrit (par ex. le scoutisme et la santé psy-
chique). Le Ticket « Engagement » consiste à réaliser un 
projet concret (par ex. organisation d’un événement en 
montagne où l’on communique en morse). Enfin, le 
Ticket « Portfolio » est un travail individuel retraçant le 
parcours scout d’une personne. Les Tickets entamés pen-
dant la semaine de cours doivent être réalisés sous trois 
à quatre mois, après quoi les participant·e·s se réunissent 
pour se les présenter mutuellement.

Programme cadre et traditions
La vie de patrouille et les Tickets mis à part, il s’agit d’un 
camp scout : « Veillée route, feu BiPi (le coup de cœur de 
Kirk) ou grand jeu… le cours permet se de retrouver dans 
la peau d’un·e simple participant·e et de camper – un évé-
nement pour les ‹scout·e·s de bureau› », raconte Kirk.

Un insigne appelé « tison » 
(Woodbadge)

Description et origine
« Un tison est un morceau de bois provenant du chêne de 
Gilwell, dans le parc de Gilwell, en Angleterre – ou de la 
boutique scoute hajk », explique Kirk en riant. Les tisons 
sont noués aux deux extrémités d’un lacet en cuir et en-
lacés dans le foulard.

À l’origine, les tisons étaient les perles en bois d’un 
collier porté par BiPi, que celui-ci avait reçu d’un chef 
zoulou en signe de soumission après la guerre des Boers. 
Ces perles ont ensuite servi d’insignes pour la formation 
des responsables. En Suisse, les participant·e·s reçoivent 
deux tisons à la fin du cours Gilwell. Le premier symbo-
lise l’expérience acquise au sein du mouvement, le se-
cond l’avenir scout de la personne.

Le troisième tison de Kirk – un insigne honorifique
Si le nombre de tisons peut indiquer un certain niveau de 
responsabilité à l’échelle internationale, en Suisse, à par-
tir du troisième, il s’agit d’une distinction honorifique. 
Les personnes que l’on souhaite honorer pour leur enga-
gement sont nominées au niveau cantonal ou fédéral. La 
décision finale appartient au Comité du MSdS. « J’ai été 
totalement surpris à la dernière AD (rires). Je suppose 
que ce tison m’a été décerné pour mon engagement dans 
différentes fonctions au niveau fédéral pendant plus de 
16 ans ». 

Nous l’en félicitons ! Kirk encourage tou·te·s les scout·e·s 
à suivre le cours Gilwell. 
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Les tisons : petits mais avec une grande signification.
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HOMMAGE

Camp de Pentecôte
le plein d’aventure (et de pluie)

Pour les scout·e·s, l’arrivée du printemps signifie avant tout que le camp de Pentecôte  
va bientôt commencer ! Trois journées pleines d’aventures, d’amitié et d’expériences inoubliables  

t’attendent. Nous nous réjouissons d’y être. Toi aussi ?
KERSTIN FLEISCH / CAYENNE

 
Dans cet article, il est question du camp 
de Pentecôte. Le camp de Pentecôte a 
lieu chaque printemps. Pour la plupart 
des scout·e·s, c’est le premier camp 
après l’hiver. Le camp de Pentecôte dure 
seulement trois jours. C’est donc le plus 
court des camps scouts. Et pourtant, 
c’est un camp dont on se souvient long-
temps car on y vit de grandes aventures ! 
En outre, cet article t’indique sept 
choses à emporter absolument au camp 
de Pentecôte. 

En bref !

Explication simple

Nous connaissons tou·te·s ce moment très particulier  : 
les sacs sont faits, l’impatience monte et puis, ça y est, on 
prend la route ! Trois jours, cela peut sembler court, mais 
ceux·celles qui ont déjà participé au camp de Pentecôte 
savent le nombre d’aventures, de rires et d’expériences 
inoubliables que l’on peut y vivre. Et puis, en un clin 
d’œil, tout est fini. Mais c’est précisément sa brièveté qui 
rend le camp de Pentecôte aussi intense, aussi unique, 
aussi légendaire.

À l’arrivée, c’est toujours le chaos : où dois-je planter 
ma tente  ? Où sont passées les sardines  ? Et pourquoi 
pleut-il, une fois encore ? Car le sort veut qu’il pleuve tou-
jours au camp de Pentecôte. Peut-être pas dès le début, 
mais la pluie finit toujours par arriver. Parfois, il ne s’agit 
que d’une légère bruine, comme si le ciel voulait contrô-
ler que nous sommes bien préparé·e·s. Ou alors une pluie 
torrentielle s’abat sur le campement et le détrempe en 
quelques minutes. 

Toutefois, les campeurs·euses expérimenté·e·s savent 
que tout est question de préparation. Et que c’est dans 
l’urgence que germent les meilleures idées – des pon-
chos de pluie fabriqués avec des sacs poubelle aux tran-
chées creusées autour des tentes.

Mais peu importe le temps qu’il fait, les journées de 
camp sont toujours pleines d’action, qu’il s’agisse de jeux 
de terrain ou de batailles d’eau mémorables, où l’on 
s’amuse d’autant plus qu’on est déjà trempé, de tout façon. 
Et puis, il y a les veillées ! Difficile de trouver mieux que ces 
soirées passées à chanter et à griller des marshmallows, 
assis en cercle autour des flammes qui montent – pour peu 
que la pluie ne vienne pas éteindre le feu.
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Les nuits autour du feu de camp
Les nuits du camp de Pentecôte ont quelque chose de ma-
gique. On éprouve un sentiment de liberté en écoutant 
des histoires et les accords d’une guitare autour du feu 
qui crépite. L’obscurité est pleine d’aventures, qu’il 
s’agisse du jeu du loup-garou à la lueur des lampes de 
poche ou de trouver la bonne fermeture éclair du sac de 
couchage en étant à moitié endormi·e.

Le moment des adieux arrive bien trop vite. On dé-
monte les tentes (sous le soleil, bien entendu, car la mé-
téo a le sens de l’humour), on entonne une dernière 
chanson, puis chacun·e rentre chez lui·elle avec un petit 
bout du camp de Pentecôte dans son cœur. Et sur le che-
min du retour, lorsqu’on se surprend à chercher le pro-
chain week-end de Pentecôte sur Google, on réalise qu’il 
s’agissait une fois encore d’un camp inoubliable !

Le camp de Pentecôte est peut-être court, mais les sou-
venirs qu’il laisse durent toute une vie.

Les sept clés d’un camp de Pentecôte réussi
En théorie, la liste du matériel à emporter devrait être 
courte puisque le camp de Pentecôte dure seulement 
trois jours. Dans la pratique, toutefois, sept choses sont 
absolument indispensables :
1. Une veste imperméable – La question n’est pas  

de savoir s’il pleuvra, mais quand il pleuvra. Ta veste 
imperméable est ta meilleure amie. Et si tu crois 
pouvoir survivre sans elle, tu te trompes.

2. Des sacs poubelle – Polyvalents, ils se muent en 
ponchos de pluie ou en sur-sac ou renforcent  
le fond de la tente sur le point de se transformer  
en piscine. Dans le pire des cas, ils peuvent même 
servir de chaussures. Oui, c’est déjà arrivé.

3. Des chaussettes sèches – Rien n’est plus agréable 
qu’enfiler des chaussettes propres et sèches après 
une journée dans la boue. Un must absolu.

4. Scotch gaffeur – Avec lui, on peut tout réparer :  
les chaussures craquées comme les tentes et les 
pantalons déchirés. 

5. Des provisions d’urgence – Au cas où la prépa-
ration du repas durerait plus longtemps que prévu 
ou si une « expérience » de cuisine tournait mal.

6. Une lampe de poche avec des piles chargées 
– Parce qu’il n’y a rien de plus effrayant que d’aller 
aux toilettes pendant la nuit sans lumière. 

7. Un gobelet à anse – Idéal pour le thé, le chocolat 
chaud ou (pour les plus hardi·e·s) la soupe bue à  
la tasse. 
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Tableau d’affichage

Nous cherchons des matelot·e·s
Nous cherchons des matelot·e·s

pour un camp inoubliable  

sur le lac des Quatre-Cantons !

Tu es...Tu es...
...comme un poisson dans l’eau ?...comme un poisson dans l’eau ?
...un véritable marin d’eau douce ?...un véritable marin d’eau douce ?
...âgé de plus de 18 ans ?...âgé de plus de 18 ans ?

Dans l’idéal, tu saisDans l’idéal, tu sais
...apprivoiser les licornes gonflables !...apprivoiser les licornes gonflables !
...rouler les r comme dans pirrrrate....rouler les r comme dans pirrrrate.
...chanter à l’unisson....chanter à l’unisson.

Dans ce cas, tu es le·la candidat·e idéal·e  
pour le camp de radeau 2025…
–  du 28 juillet au 3 août 2025 (semaine 1)
–  ou du 4 au 9 août 2025 (semaine 2)
–  ou pour une journée de découverte !

Nous avons éveillé ton intérêt ? 
Alors, rejoins-nous à la

journée d’informationjournée d’information  (en allemand)(en allemand)

le 17 mais 2025 à Lucerne

pour obtenir toutes les informations requises et faire 
connaissance avec les autres matelot·e·s. Il y aura aussi 
un programme surprise !

Tu es intéressé·e ? Dans ce cas,  
rejoins notre groupe WhatsApp pour  
obtenir tous les détails en temps utile  
(nous communiquons en allemand)

Contact : Céline Gasser / Cap
gasser.celine@outlook.com, 078 686 35 66

La nouvelle brochure SMT
Les Scout·e·s Malgré Tout (SMT) font découvrir le scou-
tisme à des enfants, des adolescent·e·s et des jeunes 
adultes en situation de handicap. La nouvelle brochure 
SMT fournit aux responsables et aux personnes inté-
ressées des conseils et informations utiles concernant 
l’intégration de participant·e·s en situation de handicap.
La brochure décrit différents modèles de SMT pour mon-
trer les possibilités d’intégration dans les groupes ou 
branches et fournit aux responsables SMT de précieuses 
informations sur la formation de base et la formation 
continue. Elle se penche également sur les difficultés 
éventuelles liées à la conception du programme et des 
camps. En outre, elle aborde des sujets tels que la sécu-
rité, la prévention des risques et les outils contribuant à 
un déroulement plus sûr et plus harmonieux des activités 
au sein des SMT. Pour terminer, la brochure décrit les 
handicaps les plus fréquents et fournit des conseils sur la 
manière de les aborder au sein des SMT.

Si tu es, toi aussi, responsable SMT,  
ou que tu t’intéresses à ce sujet, scanne ce 
code QR pour accéder à la brochure :

www.sarasani.swiss/
smt-brochure

Ohé, jeunes pirates et jeu
nes scout·e·s   – 

Ohé, jeunes pirates et jeu
nes scout·e·s   – 

Chasse au trésor à Berne !
Chasse au trésor à Berne !

Vous êtes prêt·e·s à vivre l’aventure de votre vie ?  
Oui ? Dans ce cas, enfilez vos foulards et rejoignez-

nous pour une passionnante chasse au trésor ! 
L’Association suisse des Philatélistes scout·e·s et la 

philatélie de la jeunesse de la Fédération des Sociétés 
Philatéliques Suisses (FSPhS) vous proposent  

de découvrir la BERNABA’25 de manière ludique.

Du 14 au 17 mai 2025, BernExpo sera le paradis sur 
Terre pour les philatélistes et les pirates.  

Chaque jour de 10 h 30 à 15 h 00, vous pourrez y  
résoudre d’épineuses énigmes lors d’une grande chasse  
au trésor et partir sur les traces du légendaire pirate 
Finger-Weg-Jack. Ce flibustier était connu pour ses 

trésors cachés et vous aurez l’opportunité de décrypter 
sa mystérieuse carte au trésor ! Qui sait quels trésors 

et quelles surprises vous attendent ?

Alors, jeunes pirates, cap sur la chasse au trésor ! 
Plus d’infos sur : www.pfadfinder-briefmarken.ch/ 
2025/02/21/bernaba25-auf-zur-piraten-schatzsuche

(site web en allemand mais chasse au trésor  
disponible en français)

Im
ag

e :
 A

do
be

St
oc

k

Matin Bosle / Dachs

1414



UN CAMPING  
PAS COMME LES AUTRES :  

TU Y SERAS AUSSI ?
Envie de vivre un mini camp d’été avant l’heure ? L’ASN a une 
proposition pour toi. Du 12 au 15 juin, le camping du festival 
neuchâtelois Festi’Neuch, est l’endroit idéal pour planter ta 
tente et profiter d’une ambiance chaleureuse, que tu aies un 
billet pour le festival ou non !

Tenu par des bénévoles (env. 99 % de scout·e·s), ce Tenu par des bénévoles (env. 99 % de scout·e·s), ce 
camping accueille notamment les scout·e·s dès 18 camping accueille notamment les scout·e·s dès 18 
ans (ou dès la branche Picos si accompagnée). Ici, ans (ou dès la branche Picos si accompagnée). Ici, 
c’est l’ambiance d’un vrai camp d’été sous tente : se c’est l’ambiance d’un vrai camp d’été sous tente : se 
retrouver autour du feu, jouer au volley, se détendre retrouver autour du feu, jouer au volley, se détendre 
dans le jacuzzi fait maison et, bien sûr, faire un plon-dans le jacuzzi fait maison et, bien sûr, faire un plon-
geon rafraîchissant dans le lac juste à côté. En bo-geon rafraîchissant dans le lac juste à côté. En bo-
nus, le séjour inclut un bon pour la piscine, accessible nus, le séjour inclut un bon pour la piscine, accessible 
en même pas deux minutes à pied. Côté repas, pas en même pas deux minutes à pied. Côté repas, pas 
besoin de prévoir de provisions : de bons petits plats besoin de prévoir de provisions : de bons petits plats 
préparés par les bénévoles sur place et des boissons préparés par les bénévoles sur place et des boissons 
variées t’attendent. variées t’attendent. 

Que tu sois là pour rencontrer d’autres scout·e·s, Que tu sois là pour rencontrer d’autres scout·e·s, 
pour découvrir Neuchâtel, pour aller au festival ou pour découvrir Neuchâtel, pour aller au festival ou 
juste en quête d’un spot sympa pour camper au bord juste en quête d’un spot sympa pour camper au bord 
du lac, ce camping est une pépite à découvrir !du lac, ce camping est une pépite à découvrir !

Stay tuned via @scouts.neuchâteloisStay tuned via @scouts.neuchâtelois

Participez cette année aussi à la Journée  
de la Bonne Action, postez vos photos sur les  
réseaux sociaux avec le hashtag  
#JourneeDeLaBonneAction et taguez  
@pfadiscout et @coop.ch pour participer au 
concours !
Avec un peu de chance, vous remporterez un 
bon cadeau Coop d’une valeur de 750 francs 
pour votre groupe.
Inscrivez-vous dès maintenant  
sur MiData.

1515

Camp de cabanes 2025
Du 19 juillet au 3 août

Bonne nouvelle pour tou·te·s les adeptes de vie en forêt et de  
techniques novatrices, expérminenté·e·s ou novices : le prochain  
camp de cabanes vous attend !
Tu as entre 14 et 24 ans et envie de construire une cabane  
dans les arbres ? Dans ce cas, inscris-toi d’ici au 20 juin 2025.

Tu trouveras plus d’informations et le  
formulaire d’inscription (en allemand) sur :
www.outdoortech.ch/baumhauslager



L’Academy a lieu dans un pays européen différent chaque 
année. C’est l’un des rares événements organisés conjoin-
tement par l’Association Mondiale des Guides et des 
Éclaireuses (AMGE) et l’Organisation Mondiale du Mou-
vement Scout (OMMS).

Le premier soir a permis aux participant·e·s de faire 
connaissance (ou de retrouver des personnes rencon-
trées à d’autres événements internationaux) autour de 
jeux de cartes et de société ou lors de chants de veillée. 
Des ateliers étaient prévus les jours suivants.

Les soirées restantes ont été consacrées à différentes ac-
tivités collectives : pendant la soirée internationale, par 
exemple, chaque pays a présenté ses spécialités culi-
naires, ses danses traditionnelles et ses costumes folk-
loriques. Les scout·e·s ont également évoqué les condi-
tions locales – parfois très différentes – dans leurs pays 
respectifs.

Les pivots de l’Academy : quatre parcours d’appren-
tissage
Environ 80 ateliers différents ont été proposés pour les 
quatre parcours d’apprentissage suivants :
• Un monde interconnecté : pour préserver notre 

identité, il est essentiel d’entretenir les fondements du 
scoutisme et de proposer un programme de qualité – 
en dépit de la croissance.

• Un monde pacifique : créer un monde où la sécurité 
physique et psychique est primordiale est d’une 
importance capitale pour relever efficacement les 
défis de ce monde.

• Un monde durable : veiller à la pérennité de notre 
organisation et à son engagement en faveur de 
l’environnement est la clé d’un avenir durable à une 
époque marquée par le numérique et les change-
ments rapides.

• Un monde avec des objectifs ciblés : associer  
nos membres à nos objectifs à tous les niveaux et leur 
permettre de façonner leur avenir.

INTERNATIONALINTERNATIONAL

L’Academy en PologneL’Academy en Pologne
Un événement de l’AMGE et de l’OMMSUn événement de l’AMGE et de l’OMMS

C’est l’automne à Cracovie (Pologne). Les températures sont proches de zéro et le brouillard 
monte. Dans un hôtel de conférence à l’écart du centre-ville, 260 routier·ère·s de  

35 associations nationales ainsi que des fonctionnaires de l’AMGE (Association Mondiale des 
Guides et des Éclaireuses) et de l’OMMS (Organisation Mondiale du Mouvement Scout) 

 discutent de sujets qui marquent l’actualité (scoute). Une chose est plus claire que jamais : 
nous voulons forger un monde dont nous serons fier·ère·s !

MATTHIAS RUFENER / PUMA

 
Cet article parle de l’Academy, un événe-
ment scout international. L’automne der-
nier, l’Academy a eu lieu en Pologne. 260 
routier·ère·s de 35 pays différents y ont 
 participé. Ils·elles ont discuté de différents 
 sujets touchant au scoutisme. Leur objectif 
commun était de forger un monde dont 
nous pourrons être fier·ère·s. La prochaine 
Academy aura lieu en novembre à Athènes.

En bref !

Explication simple
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L’Academy, qu’est-ce que c’est ?

L’Academy est une manifestation unique conçue pour 
offrir aux scout·e·s une formation de haute qualité et 
des opportunités de réseautage en rapport avec les 
priorités stratégique des régions européennes de l’As-
sociation Mondiale des Guides et des Éclaireuses 
(AMGE) et de l’Organisation Mondiale du Mouvement 
Scout (OMMS). Il est possible d’y participer chaque an-
née en tant que membre de la délégation suisse. Les 
frais sont pris en charge par le Mouvement Scout de 
Suisse (MSdS). 

La prochaine Academy aura lieu en novembre 2025  
à Athènes. Si tu souhaites y participer, envoie un 
e-mail à international@pbs.ch

Plus d’informations : 
www.sarasani.swiss/ 
aventure-scoute-internationale

Pour ma part, j’ai eu l’occasion d’assister à des ateliers tels 
que « Work-Life Balance of a volunteer », « New trends in 
volunteering  » et «  Mental health within the Scout & 
Guide context », pour n’en citer que quelques-uns.

L’Academy a permis aux cinq membres ultra moti-
vé·e·s de la délégation suisse – actif·ve·s au niveau fé-
déral, pour certain·e·s – d’apprendre énormément de 
choses, de développer de nouveaux concepts, de remettre 
en cause les structures et procédures existantes… et de 
constater qu’il restait encore beaucoup à faire ! Les dis-
cussions ont été d’autant plus enrichissantes qu’il 
n’existe pratiquement aucun autre événement scout réu-
nissant un aussi grand nombre d’expert·e·s et de déci-
deur·euse·s pour y relater leurs projets menés à bien.

De l’Academy à Cracovie au bureau du MSdS à Berne
La stratégie 2025+ du MSdS, qui a été adoptée récemment 
(voir le n° 63 de SARASANI), nous offre l’opportunité 
d’intégrer les connaissances acquises dans les diffé-
rentes mesures formulées. Les sujets liés au bénévolat, à 
la santé mentale et au développement des offres scoutes 
nous semblent particulièrement intéressants et perti-
nents – que ce soit au niveau fédéral, cantonal, régional 
ou du groupe !

Si tu es actif·ve au niveau régional, cantonal ou natio-
nal et que tu parles couramment anglais, l’Academy est 
l’événement idéal pour approfondir tes compétences 
scoutes avec les meilleur·e·s de toute l’Europe ! Je te la re-
commande très vivement !

La prochaine Academy de l’AMGE et de l’OMMS aura 
lieu en novembre 2025 à Athènes. Y seras-tu ?
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L’auteur de cet article, Matthias Rufener / Puma, a participé  
à l’Academy en Pologne. Sur les photos, il se trouve en haut au 
centre et en bas tout à droite.
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Pour accompagner notre article sur l’Academy scoute et en prévision de la 
fête de Pâques toute proche, nous vous proposons un délicieux dessert 

polonais très facile à réaliser. Si la tradition veut qu’il soit préparé à Pâques, 
il est bien entendu possible de le faire toute l’année, par exemple dans  

votre local scout, car il faut un four pour le cuire.
MADELEINE WEBER / SHARENA

CUISINE

Babka Wielkanocna
gâteau de Pâques polonais
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Tu trouveras la recette à 
imprimer sur : 
sarasani.swiss/recettes
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Comment faire …

1. Nous vous conseillons de vérifier d’abord ce dont 
vous avez besoin et de le préparer.

2. Pour commencer, versez la farine dans un grand 
plat. Émiettez ensuite la levure et ajoutez-la  
à la farine. Versez à présent la moitié du sucre et 
la moitié du lait dans le plat et mélangez le  
tout jusqu’à obtention d’une pâte homogène.  
Si la pâte est un peu trop liquide (c’était mon cas), 
rajoutez un peu de farine (3 ou 4 cuillerées  
à soupe). Maintenant, laissez reposer la pâte 
pendant une vingtaine de minutes.

3. Pendant ce temps, chauffez le beurre (sans le 
laisser cuire !) et ajoutez-y le reste du sucre et le 
sel. Incorporez également le zeste d’orange  
et de citron ainsi que le safran dans le mélange  
au beurre. Pour terminer, ajoutez les œufs et  
le reste du lait. Mélangez bien le tout avec un 
fouet puis ajoutez-le à la pâte levée. 

4. Incorporez les raisins secs et pétrissez bien votre 
préparation.

5. Vous pouvez à présent verser la pâte dans un 
moule à cake tapissé de papier sulfurisé. Utiliser 
du papier sulfurisé vous évitera de graisser le 
moule, qui se lavera en outre plus facilement car 
le gâteau n’adhérera pas aux parois.

6. Après cela, laissez à nouveau reposer la pâte 
pendant vingt minutes. Vous la verrez lever  
petit à petit. 

7. Pendant ce temps, préchauffez le four à 200 °C  
et placez la grille au niveau inférieur. Placez le 
gâteau dans le four arrivé à température et 
laissez-le cuire 40 à 50 minutes. Vous pouvez le 
piquer avec une brochette en bois ou une  
aiguille à tricoter pour contrôler la cuisson. Si la 
pâte ne colle plus, c’est qu’il est cuit.

8. À présent, laissez le gâteau refroidir. Si vous  
le souhaitez, vous pouvez le décorer avec des 
personnages en massepain.

Il te faut: 

Recette pour 4 personnes

 � 250 g de farine
 � 15 g de levure fraîche (1/3 du cube)
 � 60 g de sucre
 � 3 dl de lait (tiède)
 � 180 g de beurre

 � 1 pincée de sel
 � ¼ d’orange, zeste râpé
 � ½ citron, zeste râpé
 � 3 ou 4 filaments de safran (facultatif)
 � 2 œufs
 � 60 g de raisins secs
 � 125 g de sucre glace

Bon amusement et Smacznego – 

c’est-à-dire bon appétit, en polonais !

2.

3.

3.

5.

6.
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le voisinage
ILLUSTRATIONS ET TEXTE : SARAH FURRER / ALOUETTE

Bande dessinée

Les Okapis ont décidé de planter des légumes  
à côté de la cabane pour faire une grande soupe à 
partager à la fin de l’été.

Le lendemain…

Oh non ! 
Si tous les matins le potager est  

attaqué comme ça, on n’aura jamais 
assez de légumes pour partager  

avec les voisins !

C’est à cause des insectes ?  
Qu’est-ce qu’on doit faire ? Mettre 

des produits ? Une barrière ?

Laisse-moi jeter  
un coup d’œil.

On va mettre des barrières,  
ça suffira.

Les voisins ?

Anna, viens vite,  
les voisins sont là !

Certain !

J’espère que tu es sûr de toi,  
ça nous a demandé beaucoup de travail  

de la mettre en place…

Je me suis dit que vu qu’ils avaient mis leur 
terrier à côté de la cabane, on pouvait partager 

un peu de nos récoltes avec eux.

En quelque sorte c’est pour ça 
qu’on a fait le potager !
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Réseaux sociaux : le best of

Suis le Mouvement Scout de Suisse 
(MSdS) sur les réseaux sociaux, afin de 
ne plus rien manquer !
Marque et mentionne-nous dans tes 
posts scouts, afin que d’autres 
personnes puissent également les voir.

 @pfadiscout

  /pfadiscoutscout

Au menu cet hiver
Biscuits, bananes au chocolat, popcorn, menus entiers 

cuits sur le feu… Cet hiver, les posts des scout·e·s  
suisses sur les réseaux sociaux avaient de quoi mettre 

l’eau à la bouche. Et vous, qu’avez-vous cuisiné ?
COMPILÉ : FABIENNE ENGBERS / TWEETY

Scouts.neuchatelois 

Banane au chocolat ou pain trappeur ?  
Depuis quand es-tu aux scouts ? Quelle est ton 
activité préférée ? L’association du scoutisme 
neuchâtelois a posé ces questions parmi d’autres 
à ses membres et filmé les réponses.
Repéré sur : Instagram

PTA Uri 

Pour clore l’année 2024, les SMT du canton d’Uri 
ont cuit des biscuits et fabriqué avec beaucoup 
d’application des décorations pour le sapin de 
Noël. On dirait qu’ils·elles ont fait un vrai festin !
Repéré sur : Instagram

Stamm_guisan 

Lors d’un grand jeu, les éclais du groupe Guisan 
Güetli ont dû préparer un remède pour un 
 participant à l’allure suspecte, qui avait l’air 
étrangement adulte. Ce jeu faisait partie  
d’un programme trimestriel plein d’action,  
avec un temps fort surprenant.
Repéré sur : Instagram
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VOYAGE DANS LE TEMPSVOYAGE DANS LE TEMPS

«Pays de cocagne»«Pays de cocagne»
Aide aux enfants victimes  Aide aux enfants victimes  

de la Seconde Guerre mondialede la Seconde Guerre mondiale

1945 : une guerre sanglante a fait rage en Europe pendant plusieurs années. Beaucoup 
d’enfants et de jeunes ont énormément souffert du conflit en raison des bombardements, 

du manque de nourriture et de l’absence de leurs proches emprisonné·e·s. Différents 
groupes scouts suisses ont invité des enfants victimes de la guerre pour les aider.

REBECCA DOPPMANN / MASALA

De
s T

yr
ol

ie
ns

 a
u 

ca
m

p 
fé

dé
ra

l s
ui

ss
e 

19
48

. P
ho

to
 : A

rc
hi

ve
s 

de
 l’

as
so

ci
at

io
n 

sc
ou

te
 d

u 
Ty

ro
l/

PP
Ö

22



Entre 1945 et 1950, des groupes scouts de toute la Suisse 
ont organisé des camps pour des enfants et des jeunes 
des pays touchés par le conflit afin de les aider à se re-
mettre des affres de la guerre. Il s’agissait au départ d’une 
initiative lancée par la Croix-Rouge suisse (CRS), qui était 
également responsable de l’organisation internationale. 
Les groupes scouts locaux étaient pour leur part chargés 
de la réalisation des camps et de l’hébergement des en-
fants. 

Thomas, un Tyrolien, s’est rendu à St-Gall
Thomas vivait au Tyrol, un Land autrichien limitrophe de 
la Suisse. En 1945, il avait douze ans et aimait le scou-
tisme. Toutefois, il avait traversé beaucoup d’épreuves au 
cours des cinq dernières années : il faisait des cauche-
mars depuis que l’Autriche avait été bombardée et il souf-
frait en permanence de la faim en raison de la pénurie ali-
mentaire. Un de ses responsables scouts lui a finalement 
demandé s’il voulait se refaire une santé en Suisse. Il a 
posé sa candidature, qui a été retenue peu après. Un mois 
plus tard, il partait. 

La famille scoute qui allait l’héberger est venue le 
chercher à St-Gall. En semaine, il participait aux activités 
des scout·e·s locaux·ales. Toutefois, le temps fort de son 
séjour allait être un camp de six semaines où il pourrait 
nouer de nouvelles amitiés, acquérir de nouvelles com-
pétences et tenter d’oublier les horreurs passées. Il devait 
redécouvrir des valeurs telles que l’humanité et la solida-
rité. Thomas a passé trois mois en Suisse, puis il est ren-
tré chez lui avec des souvenirs pour la vie. 

Des séjours en Suisse de cinq semaines à trois mois 
Thomas est un personnage fictif inventé par l’autrice de 
cet article pour décrire ce que beaucoup d’enfants et de 
jeunes ont vécu entre 1945 et 1950. On ne sait pas com-
bien il y en a eu au total. Mais le magazine scout de 
l’époque « Allzeit Bereit » (Toujours prêt) rapportait que 
600 garçons étaient venus en Suisse pendant deux ans 
pour se rétablir. Les filles pouvaient également participer 
à des camps. Ceux-ci étaient organisés par la Fédération 
des Éclaireuses Suisses. La durée des séjours variait de 
cinq semaines à trois mois. La Suisse, pays neutre et pai-
sible, était un tout autre monde pour beaucoup. Dans 
une lettre écrite en 1946, un responsable scout autrichien 
a raconté à son père ce qu’il avait vécu en Suisse :

« Que te dire encore de ce pays de cocagne. Je suis pas-
sé de main en main, d’un bol à l’autre, à tel point que la 
tête m’en tournait. […] Les Suisses veulent nous aider au-
tant que faire se peut. […] Leur serviabilité et leur compas-
sion vis-à-vis des Autrichiens sont tout simplement 
époustouflantes. »

Tous les groupes scouts avaient la possibilité d’ac-
cueillir des enfants victimes de la guerre et de leur propo-
ser des camps, mais peu d’entre eux ont documenté leur 
participation (ou non) au programme. Durant ses re-
cherches, l’historien Philipp Lehar / Phips a trouvé la 
preuve que des groupes des cantons de Zurich et St-Gall 
y avaient pris part. Comme en attestent les photos, les ef-
forts du groupe Hospiz de St-Gall ont été particulière-
ment bien documentés.

Quelle était la situation il y a 80 ans ?

La Seconde Guerre mondiale a sévi de 1939 à 1945. Le Reich allemand 
et ses alliés, l’Italie et le Japon, constituaient ce qu’on appelait les 
« puissances de l’Axe ». Le camp adverse se composait des « Alliés », 
une alliance constituée de la France, de la Grande-Bretagne,  
de l’Union soviétique et des États-Unis. La Suisse est restée neutre 
pendant toute la durée du conflit. 
Bien que la Suisse n’ait pas été directement impliquée dans les 
événements, les années de guerre ont tout de même eu une grande 
influence sur le quotidien de ses habitant·e·s – et donc des scout·e·s. 
À l’époque, les scout·e·s suisses étaient encore répartis en deux 
associations distinctes : les filles appartenaient à la Fédération des 
Éclaireuses Suisses, les garçons à la Fédération des Éclaireurs 
Suisses. En 1987, ces deux associations ont fusionné pour former le 
Mouvement Scout de Suisse (MSdS).

Document original de l’Autriche : Chers parents ! Nous vous 
informons que votre enfant, invité par la Fédération des Éclaireurs
Suisses, pourra se rendre en Suisse le 17 juillet 1948.
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Dans cet article, nous regardons en arrière. La Seconde 
Guerre mondiale a pris fin il y a 80 ans. Après celle-ci, les 
scout·e·s suisses ont organisé des camps et invité dans 
notre pays des scout·e·s des régions touchées par la 
guerre pour qu’ils·elles puissent tenter de se remettre 
des terribles événements qu’ils·elles avaient vécus. Cet 
article décrit l’aide apportée par les scout·e·s suisses 
dans l’après-guerre. Il rapporte également les impres-
sions d’un responsable scout autrichien pendant son 
séjour en Suisse.

En bref !

Explication simple
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INTEMPÉRIES

Un été avec de  
nombreux défis

Camp d’été mémorable : il y a deux ans, les groupes Stadt Solothurn et St. Urs ont été surpris par de 
violents orages. Les tentes et une partie du matériel ont été gravement endommagés et les groupes ont dû 

remédier aux dégâts causés – un véritable défi. Ils se sont serré les coudes et ont fait appel à leur  
créativité pour organiser des collectes de dons et surmonter la crise. Une expérience dont ils ont tiré de 

précieux enseignements pour l’avenir.
FABIO BROCKER / SIAMO

Il y a deux ans, les groupes Stadt Solothurn et St. Urs ont 
participé à un camp d’été qu’ils n’oublieront pas de sitôt. 
De violents orages se sont abattus sur les sites des camps 
dans le Jura et l’Emmental, ravageant tout sur leur pas-
sage. De nombreuses tentes et une partie du matériel ont 
été gravement endommagés, voire complètement dé-
truits. Les groupes ont dû relever un défi de taille : remé-
dier aux dégâts et remplacer les tentes dévastées.

Ils ont rapidement compris que le remplacement du 
matériel endommagé demanderait des fonds importants 
et ont commencé à organiser des collectes de dons. Mais 
ce n’était pas si simple. Planifier et réaliser ces actions a 
pris beaucoup de temps et demandé un grand engage-
ment. Les scout·e·s ont dû faire preuve de créativité pour 
trouver des concepts qui attireraient l’attention et incite-
raient la collectivité à les soutenir.

Une des principales difficultés a consisté à trouver suf-
fisamment de volontaires prêt·e·s à investir leur temps et 
leur énergie dans les collectes de dons. Entre l’école, le 
travail et leurs autres obligations, beaucoup de scout·e·s 
avaient déjà un emploi du temps chargé. Toutefois, en se 
serrant les coudes, ils·elles ont réussi à mettre sur pied 
des actions impressionnantes. De la vente de gâteaux 
aux courses parrainées en passant par les vide-greniers, 
chaque groupe a proposé ses propres concepts et mis 
tout son cœur dans leur réalisation.

Le groupe Stadt Solothurn a lancé un appel aux dons 
sur la plateforme de financement participatif « Héroslo-
caux ». Celui-ci a remporté un vif succès et rapporté plus 
de 4000 francs en quelques jours. Ce montant a aidé à fi-
nancer les nouvelles tentes, requises de toute urgence, 
ainsi que du matériel tels que des casseroles, des tables, 
des outils et du matériel de bricolage.

Le groupe St. Urs avait lui aussi été fortement touché 
par les orages. Les violentes rafales de vent ont déchiré 
les tentes Spatz et plié l’armature des grandes tentes de 
ravitaillement. La cuisine et son équipement étaient 

éparpillés sur tout le site. Leonardo Castro, responsable 
du groupe St. Urs, a estimé le montant des dégâts à 8000 
francs. Comme le matériel n’était pas assuré, son groupe 
a également dû organiser des collectes de dons pour 
compenser le dommage financier.

De précieux enseignements pour le prochain  
camp d’été
Les deux groupes ont tiré de précieux enseignements de 
cette expérience. Ils savent aujourd’hui à quel point il est 
important de se serrer les coudes et de se soutenir mu-
tuellement dans les temps difficiles. Les collectes de 
fonds leur ont montrés qu’il était possible d’atteindre 
beaucoup de choses si chacun y mettait du sien. Ils ont 
également appris qu’il fallait savoir se montrer flexible et 
s’adapter à des situations imprévues. La créativité et la 
persévérance sont des qualités essentielles pour surmon-
ter de tels défis.

Aujourd’hui, les groupes sont fiers de ce qu’ils ont ré-
alisé ces deux dernières années. Leurs efforts communs 
et le soutien de la communauté leur ont permis de rem-
placer le matériel endommagé. Ces scout·e·s sont désor-
mais mieux préparé·e·s pour affronter les défis à venir. 
Cette expérience les a rendu·e·s plus fort·e·s tout en 
consolidant la cohésion au sein de leurs groupes. Sa-
chant qu’ils·elles peuvent surmonter toutes les crises en-
semble, ils·elles envisagent l’avenir avec confiance et 
sont prêt·e·s à relever les défis futurs avec courage et dé-
termination.
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Financement participatif (terminé) avec vidéo
www.lokalhelden.ch/ 
pfadi-stadt-solothurn?l=1710245249

M-E-R-C-I à toutes les personnes  
qui nous ont soutenu·e·s
www.pfadi-so.ch

Pour en savoir plus (en allemand)

 
Ce texte porte sur deux groupes scouts du 
canton de Soleure. Il y a deux ans, leur camp 
d'été a été ravagé par un gros orage. La tem-
pête a été si violente qu’elle a détruit leurs 
tentes. Cet article t’apprendra comment les 
scout·e·s ont surmonté cette situation diffi-
cile et quels enseignements ils·elles en ont 
tirés pour le futur. Ils·elles racontent égale-
ment comment ils·elles sont parvenu·e·s à 
réunir les fonds nécessaires pour de nou-
velles tentes.

En bref !

Explication simple
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 SARASANI paraît quatre fois par année et va à 
tou·te·s les membres du MSdS. L’abonnement est 
inclus dans les cotisations de membre.

Changements d’adresse : Merci de communi-
quer les changements d’adresse directement à 
ton groupe.

Tu ne souhaites plus recevoir SARASANI en 
version papier ? Tu n’es pas obligé·e d’y 
renoncer complètement : SARASANI peut 
également t’être envoyé numériquement. Il 
suffit de sélectionner « privilégier la correspon-
dance numérique » dans ton profil dans la  
base de données des membres DoMem pour 
recevoir le prochain numéro du SARASANI par 
voie électronique. Nous serions heureux·ses  
que tu continues à nous lire !

Si vous ne voulez plus recevoir SARASANI, 
merci d’envoyer un e-mail à :  
desinscription.sarasani@msds.ch

Remarques

Façonner l’avenir ensemble
Le mot de la fin du dernier numéro de SARASANI était consacré au développement 

de la stratégie et à la participation aux décisions. En effet, c’est uniquement  
grâce à la participation aux décisions et la collaboration de nombreux·euses  

bénévoles que la nouvelle stratégie a pu être développée. La Stratégie 2025+ du 
MSdS guidera nos actions dans les années à venir. Elle décrit nos priorités  

et nous montre la voie à suivre pour atteindre ensemble nos objectifs – de la base 
au Comité.

Le bénévolat est l’un des sept axes stratégiques de la nouvelle stratégie.  
Les bénévoles sont le moteur du mouvement scout. Sans eux·elles,  

les aventures, les feux de camp et les expériences inoubliables qui font le scou-
tisme n’auraient pas lieu. Des milliers de bénévoles consacrent leur  

temps, leurs idées et leur énergie au scoutisme pour offrir aux jeunes un espace  
où ils·elles peuvent s’épanouir.

C’est également le cas de ma fille, qui est responsable de patrouille depuis  
peu – ce dont je suis très fière ! Être responsable de patrouille, c’est bien  

plus que planifier des activités. C’est également assumer des responsabilités, 
diriger des équipes et relever sans cesse de nouveaux défis. Ces aptitudes,  

que ma fille et d’innombrables autres jeunes acquièrent aux scouts,  
sont d’une valeur inestimable – non seulement au sein du mouvement et pour 

celui-ci, mais aussi en dehors de notre association, à l’école, dans la vie  
professionnelle et au sein de la société.

L’enquête « SCOUT » menée durant le Camp fédéral (CaFé) montre clairement 
l’importance du scoutisme pour la société. Les personnes qui s’engagent aux 

scouts y acquièrent des compétences pour la vie, dont l’empathie, le sens  
des responsabilités et l’esprit d’équipe. Ces compétences nous aident à tisser des 

liens au sein de notre entourage – en considérant la diversité comme un 
 enrichissement, en trouvant des solutions dans les situations difficiles ou en 
encourageant les autres à prendre également des responsabilités. L’impact de  

notre engagement bénévole ne se limite donc pas au mouvement scout.

La Stratégie 2025+ du MSdS nous guide tou·te·s. Elle nous montre comment 
préserver l’essence du scoutisme tout en suivant courageusement de  

nouvelles voies. Merci pour votre engagement. Merci de participer à l’avenir  
du scoutisme avec nous.

Meilleures salutations scoutes

CHRISTINA EGLI / BAIXA 
PRÉSIDENTE DU MSDS



Solution de l’énigme

Mère Nature a  
une surprise pour toi !

Solution de la page 9

 
1.  

La pluie

 
2.  

Un papillon

 
3.  

Un oiseau 

 
4.  

Le soleil

 
5.  

Une feuille 

 
6.  

Une fleur

Nous faisons une meilleure terre

Concours &toutes les infossur le blog:kompotoi.ch

Gagne une toilette 
écologique et des 
bons d'achat hajk 
pour ton prochain 
camp!

silverscouts.ch

Rejoins les

Rejoins-nous chez les Silver Scouts, le réseau des ancien·ne·s  
de toutes les générations. Et ton aventure continue.

Sache que si tu rejoins le cercle des Silver Scout, ta cotisation annuelle sera 
utilisée principalement pour aider les scout·e·s en activité. Mais toi aussi, 
tu en profiteras ! Les événements réguliers des Silver Scouts dans toutes les 
régions du pays permettent des rencontres avec d’autres ancien·ne·s et 
offrent un aperçu des domaines où d’autres Silver Scouts sont impliqués. 
Dès que tu seras inscrit, nous te tiendrons au courant des 
dernières nouvelles du monde scout. Ça t’intéresse ?  
Nous nous réjouissons de t’y retrouver !



Ferrino
Tente pour groupe et patrouille très spacieuse.  
Faîtière en une pièce. La hauteur (195 cm) permet 
de se tenir aisément debout. Tissu 100 % coton.
 
Ferrino Leader |  1'590.–
8 personnes. P/L/H: 240 × 400 × 195 cm

3676  Ferrino Leader

WICO 
Cette tente de groupe spacieuse combine fonctionnalité 
et durabilité. Elle se distingue par sa construction  
robuste et offre un excellent rapport qualité-prix.
 
Tente à pignon WICO |  dès 1'880.–
8 personnes. P/L/H: 410 × 250 × 165 cm

3703  WICO vert    |   1’979.– 
10717  WICO gris   |   1’880.–

Spatz 
Les tentes Spatz sont fabriquées depuis 75 ans à Zurich dans les meilleurs matériaux. 
10 ans de garantie. Les 10 ans de garantie Spatz assurent la meilleure qualité, mais si 
quelque chose venait toutefois à s’abîmer ou qu’un entretien soit nécessaire, nous  
pouvons assumer les travaux dans le centre de réparation de tentes de hajk.
 
Tente à pignon Spatz  |  2’100.–
8 personnes. P/L/H: 400 × 225 × 180 cm

12017 Tente à pignon Spatz 2

 

Tente à pignon Spatz  |  2’389.–
10 personnes. P/L/H: 540 × 225 × 180 cm

12018 Tente à pignon Spatz 2

Tente de séjour Alaska 2
La tente ultra-polyvalente avec un nombre incroyable de possibilités d’utilisation.  
Le bas de la toile est muni d’une protection de 30 cm de hauteur contre les éclabous-
sures, ce qui permet de garder la tente propre, le toit étanche garantit que ta tête et  
le matériel entreposé restent au sec.  
 
Tente de séjour Alaska 2  |  2’599.–
P/L/H: 720 × 450 × 251 cm

9462 Tente de séjour Alaska 2

 Tentescoute2@hajk   
La nouvelle tente scout de hajk a une barre faîtière et un coton plus solide pour 

la tente intérieure, pour une plus grande stabilité. Autres atouts de cette tente 
unique en son genre: boucleries en acier inox, œillets renforcés avec du cuir, 

cordelettes réfléchissantes et deux grandes ouvertures d’aération refermables. 

Tentescoute2@hajk  |  1'990.– 
8 personnes. P/L/H: 400 × 250 × 185 cm 

10861  Tentescout2@hajk

TentescouteXXL2@hajk  |  2'399.–
10 personnes. P/L/H: 540 × 250 × 185 cm

10862  TentescoutXXL2@hajk

Promo tentes
Économisez CHF 600.– sur tous les  

tentes de groupe et les tentes de  

matériel dans l'assortiment de hajk*

Code de remise: Zelt_2025

CHF 300.– par tente est pris en charge par la Fondation suisse du scoutisme,  

alors que hajk accorde une remise supplémentaire de CHF 300.–.

*Ces prix sont des prix nets, les rabais pour les dépôts de matériel

ou autres rabais ne sont pas valables. Les auvents sont exclus de  

l'action. Pour les tentes de la marque Forwa, seulement un  

rabais de CHF 300.– est possible. Du 01.04.2025 au 

31.08.2025, jusqu'à épuisement des stocks..

Offre valable uniquement pour les groupes  
et unités scoutes du Mouvement Scout de  
Suisse et ses postes de matériel.

Valable sur toutes les tentes Alaska & Alabama

Alpino
Alpino est réputé pour ses tentes robustes, idéales pour 
les groupes de jeunes. Les tentes sont fabriquées en 
Belgique avec des matériaux européens de haute  
qualité, garantissant leur qualité et leur longévité.
 
Tente à pignon Alpino |  dès 1’799.–
12 personnes. P/L/H: 600 × 400 × 210 cm

18955  Castor Patrol 4x6m   |   1’799.– 
18945  Patrol 4x6m   |   2’499.–

Disponible immédiatement!


